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GB DESCRIPTION

Motor unit

Bowl (500 ml)

Bowl drive shaft

Crushing knife

Whisk stick

Variable speed control switch
Pulse button

TURBO button

Hand blender

10 Measuring cup (600 ml)
11. Attachment release buttons
12. Accessory adapter

©CoNoOOAWNE

UA onuc

Biacik 3 aBuryHom

Yawa (500 ml)

MpuBig yawwi

Hixx ons 3gpibHioBaHHSA
Hacagka ans 36uBaHHA Ta 3MillyBaHHA pPigKMX
NPOAYKTIB

MepemMukay WwBNOKOCTEN
KHonka iMnynbCcHoOro pexumy
KHonka pexumy TURBO
Bnengep, WO 3aHYpIOETLCA
10 CrakaH 6ner,epa (600 ml)
11. KHonku Big'egHaHHA Hacagok
12. MNepexigHyk ans Hacagkm

agrwNE

©oNO®

EST KIRJELDUS

Mootoriosa

Anum (500 ml)

Anuma ajamiosa
Viilutamistera

Otsik vedelate toiduainete vahustamiseks ja
segamiseks

Kiiruste Gmberluiliti
Impulssreziimi nupp
TURBO-reziimi nupp
Sisselaaditav blender

10 Mikseri néu (600 ml)

11. Otsikute eemaldamisnupud
12. Otsaku lUleminekuosa

arwNE

© N

LT APRASYMAS

Korpusas su varikliu

Maisto ruoSimo indas (500 ml)
Indo pavara

Smulkinimo peilis

Skysty produkty maiSymo ir plakimo antgalis
Grei€iy perjungiklis

Impulso rezimo mygtukas
TURBO rezimo migtukas
Rankinis maiSytuvas

10 Matavimo indas (600 ml)

11. Mygtukas antgaliams atjungti
12. Antgalio tarpiné

©CoNoOOMWNE
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RUS YCTPOUCTBO U3OENUA

MoTopHas 4YacTb

Yawa (500 mn)

MpuBoa 4awmn

Hox ans namenbyeHus

Hacagka ang B3buBaHust U CMELLMBAHUS XXUOKUX
NPOAYKTOB

6. [lepekntovarenb ckopocTen

7. KHonka BKMOYeHUs / UMNYIbCHOTO pexvumMa
8. KHonka pexuma TURBO

9. TlorpyxHown 6neHgep

10. CrakaH bnengepa (600 mn)

11. KHOMKn oTcoeanHeHnst Hacaaok

12. MNepexogHuk ons Hacagku

arwnE

KZ CUMMATTAMA

Kantama

LWapa (500 ml)

LapaHbIH xeTeri

¥cakTayra apHanfaH nblLlak

Cy#blK eHiMaepAi nicyre xaHe apanacTbipyfa
apHanfaH KoHablpma

Kelngamaplk aybICTbIPFbILL

MmnynbCTik pexxum 6atbipmacsl

TURBO pexuMiHiH 6aTblpmacsl

Kon 6neHaepi

10 bneHaep ctakaHbl (600 ml)

11. CantamaHbl KocyaaH ewlipy 6atbipmanapbl
12. KoHablpmara apHanfaH eTnenik

arwnNPE

© N

LV APRAKSTS

Motora dala

Kauss (500 ml)

Kausa piedzina

Nazis sasmalcinasanai
Uzliktnis Skidro produktu puto$anai un samaisiSanai
Atrumu parslégs

Impulsu reZima poga
TURBO rezima poga

Rokas blenderis

10 Blendera glaze (600 ml)

11. Uzgalu nonems3anas taustini
12. Pareja uzliktnim

CoNoarwWNE

H LEIRAS

Motorhaz

Csésze (500 ml)

A csésze meghajtdja

Aprité kés

Felver6 és folyékony élelmiszert keverd tartozék
Sebességvalto

Impulzus tzemmaod gomb
TURBO gomb

Mer(l6 blender

10 Blender-csésze (600 ml)

11. A feltétek lekapcsolé gombjai
12. Ratét-6sszekapcsolé elem.

CoNoa,wWNE
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RO DETALII PRODUS

1

Partea motorului

Vas (500 ml)

Mecanism de actionare pentru vas

Cutit pentru maruntire

Duza pentru agitare si amestecare a produselor
lichide

Schimbator

Modul cu impulsuri

Modul TURBO

Blender de alimentare

. Pahar gradat (500 ml)
. Butoane de detasare a duzelor
. Adaptor pentru duze

PL BUDOWA WYROBU

1. Czesc silnikowa

2. Misa (500 ml)

3. Naped misy

4. NOz do rozdrabniania
5

IMO17

Koncéwka do ubijania i mieszania produktéw

ptynnych
Przetgcznik predkosci

©o~No

. Blender reczny

Przycisk trybu impulsowego
Przycisk trybu TURBO

10. Kubek do blendera (500 ml)

11. Przycisk usuwania koncowek

12. tgcznik do koncowki

10

12

220-240 V ~50 Hz Max. Power 850 W

Knacc sawumTbl |l

16 A Makc. MowHocTb 850 BT 1.15/1.6 kg

410

65

100

www.scarlett.ru
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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

o Before connecting the appliance for the first time check that voltage indicated on the rating label
corresponds to the mains voltage in your home.

e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes

than described in this instruction manual.

Do not use outdoors.

Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.

To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or any other liquids.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or

instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not leave the appliance switched on when not in use.

Do not use other attachments than those supplied.

If the power cord is damaged it should be replaced by the manufacturer or authorized servicing center or

gualified professional for safety reasons.

o Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning
appliance in the nearest service center only.

o Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.

o Do not pull, twist, or wrap the power cord around the appliance.

e When you have finished, before extracting the products and tips, unplug the appliance and wait until the
motor.

o WARNING:The blades are extremely sharp and therefore dangerous. Handle with caution!

o« WARNING: it is prohibited to overfill the unit or use it without ingredients. Do not exceed the continuous
operating time.

o Never place hot ingredients into the bowl (> 70 °C).

o If the product has been exposed to temperatures below 0°C for some time it should be kept at room
temperature for at least 2 hours before turning it on.

o The manufacturer reserves the right to introduce minor changes into the product design without prior
notice, unless such changes influence significantly the product safety, performance, and functions.

o Production date mentioned on the unit and/or on the packing materials and documentations.

PREPARATION FOR OPERATING

e Prior to initial use wash all removable parts with warm water with cleansing agent and dry up carefully.
Wipe the outside of the motor base with moist tissue.

e |tis strongly prohibited to immerse the motor base into any liquids and/or to clean it with water.

IMMERSION BLENDER

e This unit is ideal for making cream soups, sauces and dressings, baby food, and also for blending various
cocktails.

e Place the immersion blender on the motor base. To secure the accessory properly, twist it
counterclockwise to align the arrow mark on the motor base with the lock mark on the accessory.

e To prevent splashing, immerse the blender into products to be blended prior to switching it.

o To remove the beater, press the two knobs on the appliance simultaneously.

CHOPPING BLADE / MINI-CHOPPER

» Mini-chopper is ideal for chopping greenery and vegetables, cheese, majority of nuts, dried fruits. Hard
products, such as meat, onion, carrots, need to be cut before processing. Nutshells must be removed,
meat must be separated from bones and tendons.

o The chopper is not suitable for crushing ice and chopping hard products, such as coffee grains, nutmegs,

cereals.

Caution! The chopping blade is very sharp! Hold the blade by the top plastic area only!

Place the blade on the central finger in the jar.

Add ingredients into the jar.

Cover the jar with the drive. Cover the jar with the drive. To fasten the drive, align the drive locks with the

jar slots.

Place the motor base into the jar drive until tightened.

While chopping, hold the motor base with one hand, accessory jar — with the other hand.

When finished, remove the motor base first.

Then remove the jar drive.

Remove the blade carefully.

At this point you may remove chopped ingredients from the jar.

www.scarlett.ru 4 SC-HB42F32
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ACESSORY FOR WHISKING / LIQUID PRODUCTS BLENDING

o Use the whisk for creaming, eggbeating, desserts blending. Never use this accessory for kneading.

e Insert the accessory into adapter and place them on the motor base.

e Prior to start processing, immerse the whisk into the jar with ingredients. Start processing at low speed.

o NOTE: Should the assembly is incorrect or incomplete, the processor will not operate.

OPERATION

o Make sure you have assembled the unit completely and in a proper way.

e Plug the unit to power supply.

o Select the desired speed with the switch.

e The blender is equipped with “TURBO” mode. Press and hold TURBO button to increase the power in
maximum. To return to normal speed, release the button.

PULSE MODE
o Press and hold the pulse. The unit will operate while the button is held pressed.
FOOD MAXIMUM QUANTITY MAXIMUM TIME, sec

Almonds 100g 15
Boiled eggs 200g 10
Breadcrumbs 20g 15
Garlic 1509 Pulse
Gruyere 100g 15
Ham 200g 15
Hazelnuts 100g 15
Ice cream 200g 20
Light Batter 04L 15
Onions 200g Pulse
Parsley 30g 10
Pepper 0.2L 30
Shallots 200g Pulse
Spice 0.2L 30
Steak 150-200g 15
Walnuts 100g 15

o NOTE: continuous operation time of the processor must not exceed 1 minute, rest time between operation
must be at least 4 minutes (for mini-chopper 0.5 min / 3 min). in TURBO mode the continuous operation
time must not exceed 1 minute, rest time between operation must be at least 1 minute.

e |tis strongly prohibited to remove any of accessories while the unit is operating.

o Glass cover may be used as trivet to prevent gliding. To do this, put the cover on the bottom of the glass.

CLEANING AND CARE

o Switch off and unplug the appliance.

o Wash the accessories immediately and avoid soaking them in water for long periods; wash in warm sudsy
water after each use. Dry all accessories with a clean soft cloth. Do not use a dishwashing machine.

o Wipe the housing with a damp cloth.

e Do not use scouring pads, abrasive and harsh detergents.

STORAGE

o Be sure that the appliance is unplugged.

o Complete all requirements of Chapter CLEANING AND CARE.

o Keep the appliance in a dry clean place.

=== The symbol on the unit, packing materials and/or documentations means used electrical and
electronic units and battery’s should not be toss in the garbage with ordinary household garbage. These
units should be pass to special receiving point.

For additional information about actual system of the garbage collection address to the local authority.
Valid utilization will help to save valuable resources and avoid negative work on the public health and
environment which happens with incorrect using garbage.

RS PYKOBOOCTBO MO 3KCMIYATALUN

MEPbI BE3OINMACHOCTU

e [Mepen nepBoHayvanbHbIM BKOYEHNEM ybeauTeChb, YTO TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKM, yKasaHHble Ha
N3genuu, COoTBETCTBYHOT NapamMeTpam 3I1EKTPOCETMU.

e Vicnonb3oBaTtb TOMbKO B GbITOBLIX LENsX corfiacHo gaHHoMy PykoBOoACTBY no akcnnyataumu. Mpubop He
npegHasHadeH ans NPOMbILLIEHHOrO NMPUMEHEHNS.

e He ncnonb3oBaTb BHE NOMELLEHUN.
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e Bcerga oTknioyante yCTPOMCTBO OT 3MEKTPOCETU nepen cbopkon, pa3bopkon U OUMCTKOW, Unn ecnun Bl
ero He ucnornbayerTe.

e Bo u3bexaHne nopaxeHus 3NEKTPUYECKMM TOKOM W BO3ropaHusi, HE MOrpyxamTe MOTOPHYK YacTb U
LWHYp NUTaHUA B BOAY UMW Apyrue XXMAKocTn. Ecnn 3To crnyynnocb, HemeaieHHO OTKMYMTe YCTPOMUCTBO
OT Q3NeKTpoceTM W, npexge 4YeM Mnonb3oBaTbCA MM Aanblue, npoBepbTe paboToCnocoBHOCTL U
6e3onacHocTb Npubopa y KBannuuMpoBaHHbIX CNeLnanncTos.

e Mpnbop He npegHasHayeH ANA  MCMOMb30BaHUA nuuamy  (BKMYast [eTel) C  NOHWKEHHbIMK
dU3NYeCKUMK, YyBCTBEHHBIMU UM YMCTBEHHBIMU CNIOCOBHOCTAMW UMM MPU OTCYTCTBMM Y HUX OMbITa UIK
3HaHWA, eCNN OHW He HaxXOAATCA NoA KOHTPOSMieM UMM He MNPOWMHCTPYKTUPOBaHbl 06 MCNonb30BaHWUM
npmnbopa n1LoM, OTBETCTBEHHbBIM 3a MX 6€30MacHOCTb.

e [leTn JOMKHBbI HAXOAUTLCSA NOA KOHTPOMEM ANA HeAonyLWweHUsa Urpbl ¢ Npubopom.

e He ocTaBnsinTe BKNIOYEHHLIN Nprubop 6e3 npucmoTpa.

e He ucnonb3synte NpyHaanNeXXHoOCTU, He BXOAALLME B KOMIMMEKT NOCTaBKMU.

e [Mpy noBpexageHuMn LWHypa NUTaHMA €ro 3amMeHy, BO M3bexaHue OnacHOCTM, OOSDKEH MNpOM3BOAUTb
N3roTOBUTENb UMW YMOSIHOMOYEHHbBIA UM CEPBUCHLIN LIEHTP, UMK aHanorMyHbI KBannguuMpoBaHHbIN
nepcoHarn.

e He nblTaTecb CaMOCTOATENLHO PEMOHTUPOBaTbL YCTPOMCTBO. [1py BO3HUKHOBEHMM Henonagok
obpawaritecb B CepBUCHbBIN LIEHTP.

o Cnegute, 4Tobbl LUHYP NUTaAHNA HE Kacancs OCTPbIX KPOMOK U FOPSYMX MOBEPXHOCTEMN.

e [Mpn oTkntoYeHMM npubopa OT 3JNEKTPOCEeTU He TAHWUTE 3a LHyp nuTaHus, Geputecb 3a Bunky. He
nepekpy4yMBanTe U HX Ha YTO HE HamaTblBanTe ero.

e [1pn MCMOMNb30BaHUKN YalluXM, MEPHOro CTakaHa unu fbon Opyron eMKOCTU UK3BIEeKanTe NpoaykKTbl U
XXWOKOCTM TOMBKO Nocrie NofHOM OCTaHOBKM ABUraTens.

e BHUMAHWME: Pexywme ne3Busa O4YeHb OCTpble U MpeAacTaBnsitoT onacHocTb. O6pawantecb C HUMMK
KpanHe OCTOPOXHO!

e BHNUMAHWME: 3anpelieHo nepenonHaTb Npubop nnm ncnonb3oBatb ero 6e3 npoayktos. He npeBbiwanTe
A0NyCTUMOE BpeMsi HenpepbIBHON paboThbl.

e He nomewyanTe B Yawy ropsiume uHrpegmeHTsl (> 70 °C).

o Ecnn unsgenue HekoTopoe BpemMsi Haxogurnocb npu Temnepatype Hwke 0°C, neped BKMOYEHWEM €ero
cnefyeTt BbloepXaTb B KOMHATHbIX YCNOBUAX HE MeHee 2 YacoB.

e [MpousBogntene ocTtaBnseT 3a cobov npaBo 6e3 [AOMOMHMTENBHOMO YBEAOMISIEHUS BHOCUTb
He3HaunTernbHble W3MEHEHUS B KOHCTPYKUMIO W3Aenusl, KapAuvHanbHO He BrMsoWMe Ha  ero
©e30nacHoCTb, paboToCNOCOBHOCTb U PYHKLMOHAMNBHOCTb.

e [laTa npou3BoACTBA YyKasaHa Ha M3genun Wunm Ha YNakoBKe, a Takke B COMPOBOAMTENbHON
AOKYMeHTaLmn.

NMnOoAroToBKA K PABOTE

e [lepen nepBoOHayarbHbIM WUCMNOMb30BAaHMEM BbLIMOWTE BCE CbEMHbIE YacTWM TEMNSION BOAOW C MOIOLLUM
CPeaCTBOM M TwaTenbHO npocywute. MOTOPHYI 4acTb CHapyXu NpOTPUTE MSATKOW Crierka BRaXHOW
TKaHbHO.

o 3anpeLyaeTtcd norpyxaTb MOTOPHYH YacTb B ftobble XKUOKOCTU U MbITb €€ BOOOMN.

MOrPY>XHOW BJIIEHOEP

o brnengep naeanbHO NOAXOAWT ANS NPUrOTOBMEHMS CYNOB- MOPE, PasnNnyHbIX COYCOB M NOASIUB, a TaKkkKe
OEeTCKOro NUTaHus, CMeLLIMBaHNA pasHOobpasHbIX KOKTENMEN.

e BcTaBbTe HacagKy B MOTOPHYHO YacTb 40 Lenyka.

e Bo wusbexaHve BbINNeckMBaHWSA CMecu, nepeq BKAKYEHWEM norpysvte GneHaep B CMeLUMBaeMble
NPOAYKTbI.

e [1na oTcoeAnHeHus MOrpy>xHoro 6neHaepa OOHOBPEMEHHO HaXMUTE Ha KHOMKU Mo BGokam MOTOpHOW
4yacTu.

HOX OJ1A USMEJIBMEHNA MPOAYKTOB / MUHUN-U3MENBYUTENb

o MuHM-u3MenbuYNTENDL KMAEANBHO NOOAXOAUT ANS U3MENbYEHNa 3ereHN U OBOLLEN, Cbipa, DOMNbLUMHCTBA
COpPTOB OpPEXOB, CyXOOPYKTOB. KpynHble NpoayKTbl, Takne Kak MsiCo, Cbip, fyK, MOPKOBb NpeaBapuUTesibHO
Heobxoaumo HapesaTb. C OpexoB yaanuTb CKOPMYNy, MACO OTAENMUTb OT KOCTEN U CyXOXUITUNA.

e MamenbunTteno He NOOXOAUT ANA  KOMKU NbAa, U3MENbYEHMS OvYeHb TBEPAbIX NPOLYKTOB, TaKMX Kak
KobenHble 3epHa, MyCKaTHbIN OpeX, 3MaKoB.

o BHumaHue! Jlessme Hoxa AN nsmernbvyeHuss odeHb ocTpoe! [epXnute TONMbKO 3a BEPXHIO MNacTUKOBYHO
yacTb!

o [loMecTuTe HOX ONd U3MENbYEHUSA HA LEeHTparbHbIA WTUAT YaLlu.

e 3arpysuTe B Yally NpoayKTbl.

e HakponTte yawy npusogom Yawm. [na cdpukcaumm npmBoga Heobxoammo 4Tobbl hmnkcaTopbl Ha NpMBOAE
nonanu B Nasbl Ha Yalle.

e BcTaBbTe MOTOPHYIO YacTb B NPMBOZ, YaLUKn A0 Lenyka.
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e B npouecce u3aMmenbyeHUss OOHOW PYKOW AepXXUTE MOTOPHYK 4acTb, APYronm — valwly Hacagku ans
N3MenbYeHns.

e [Mocne uvcnonb3oBaHWSA B MEPBYH o4Yepedb OTCOEAMHUTE MOTOPHYK YacTb, HaXaB Ha KHOMKW C OBYX
CTOPOH MOTOPHOM YacTu.

o [lanee oTcoeanHnTe NPMUBOL YaLlW.

e OCTOPOXHO BblHbTE HOX OS5 U3MENbYEHNS.
e TOnbKO Nocne 3Toro BbINIOXNUTE U3MENbYEHHbIE NPOAYKTbI U3 Yalun ANa N3MesnbYeHus.

HACA,D,KA ONA BABMBAHUA / CMELWWMBAHNA XXKNOKNX NMPOAYKTOB

e Vicnonb3ynTte BeHUMK Ans B3GMBaHUA CMBOK, AMYHbBIX 6ENKOB, pa3nuyHbIX AecepToB. Hu B koeM criyyae
He Mcnonb3ynTe 3Ty HacagkKy ANs 3aMeLuMBaHUA KPyTOro Tecra.

o BcTaBbTe Hacagky aons B3bmBaHWs B OCHOBaHWeE, KOTOPOE 3aTeM YCTaHOBUTE HA MOTOPHYHO YacTb.

o [Mepen Hayanom paboTbl NOrpy3nTe BEHYUK B Hawy co B3bnuBaeMbiMu npoaykramu. HauynHanTte paboTty ¢
HW3KOWN CKOPOCTW.

e [Ina oTcoeanHeHMs NOrpy>xHoro OneHgepa OOHOBPEMEHHO HaXMWUTE Ha KHOMKM Mo Gokam MOTOPHOWN
YyacTu.
NMPUMEYAHUE: Mpoueccop He BKNOYMTCA NPy HENPaBUITbHOW UM HEMNOSHOM cbopke.

PABOTA

o YBeaunTtecnb, 4To cOopka Npon3BeneHa NoOsTHOCTLIO U AOIMKHBIM 00pa3om.

o [Mogknounte npubop K anekTpoceTu.

o C nomoupto perynsitopa yctaHoBuTe Tpebyemyto CKOpOCTb.

o bnengep mmeet pexum “TURBO”. Haxmnte n ygepxumeante kHonky TURBO, 4ToGbl MakcumanbHO
yBENUYNTb MOLLHOCTb. [1ns BO3BpaTa B HOPMarbHbI PEXUM OTNYCTUTE ee.

MMMNYNbCHBIV PEXXUM

e Haxmute n ygepxmBanmte KHOMKY BKMOYEHUS / MMNYNbCHOMO pexuma — bneHgep 6yaet pabortatb Ao Tex
nop, NoKa HaXkaTa dTa KHOMKa.

- MakcumanbHoe Bpems
O6pabatbiBaeMbIin MakcumanbHas °
NPoOAYKT macca / o6bem HenpepbIBHOM
06paboTku (cekK)
MuHpanb 100 r 15
BapeHble anua 200r 10
[MaHMpOBOYHLIE 20T 15
cyxapu
YecHOoK 150 r KopoTKUMM HaXXaTnsimm
OKopok 200r 15
Opexnu 100 15
MopoxeHoe 200r 20
Jlerkoe Tecto 0,4 n 15
JTyk 200r KopoTkuMu HaxxaTnsmm
MeTpyLwwka 30r 10
Mepeu 0,2 n 30
Jlyk-lwanot 200r KOpOTKMMUM HaxaTusamm
Mpunpassbl 0,2n 30
Crevik 150 -200r 15
"peuknin opex 100r 15

o NMPUMEYAHWME: Bpemsa HenpepbiBHOM paboTbl Npoueccopa He AOMKHO npesbiwaTtb 1 MUH., a nepepbis
MeXAy BKMIOYEHUSAMU — He MeHee 4 MUH. (MUHU-usmenvumntens: 0,5 MuH / 3 muH). B pexume TYPBO
nepepbiB MeXAy BKMOYEHNAMN 1 MUH.

o 3anpeluaetcs cHMMaTh nobble NPUHaANEXHOCTU BO BpeMsi paboTbl npoueccopa.

O4YUCTKA U yxoa

e [locne okoH4YaHWs paboTbl BbIKNIOYUTE NPUBOP N OTKMOYUTE €ro OT ANEKTPOCETU.

o Cpasy xe (He 3amavvBasi HaoOmnro) BLIMOMTE BCE CbEMHbIE YAaCTW TEMMON MbIfIbHON BOAOW, Nocne Yero
NPOTPUTE CYXMM YUCTbIM NONOTEHLEM. He ucnonb3ynTte Ans 3T0ro NoCyA0MOEYHYH MaLUVHY.

e MOTOpPHYIO YacTb NPOTPUTE MATKON BNAXXHOW TKaHbIO.

o He ncnonbayite xectkue rybku, abpasvBHble 1 arpecCuUBHbIE YACTALLME CPEACTBA.

XPAHEHUE

o [lepeq xpaHeHnem ybeamntech, YTO NpMOOP OTKITHOYEH OT 3f1IEKTPOCETH.

e BobinonHute Tpebosannsg pasgena OUNCTKA U YXO[.

o XpaHute npubop B CYyXOM YNCTOM MecCTe.
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s [I9HHBIN CUMBOST Ha U3Oenuu, ynakoBke W/wnu conpoBOAUTENbHOW AOKYMEHTauuu O3HavaeT, 4To
NCNONb30BaHHbIE 3NEKTPUYECKNE U IMEKTPOHHblE u3denus u 6atapenkm He OOSMKHbl BblbpacbkiBaTbCS
BMECTe C OObluHbIMM GbITOBbIMM OTXod4amu. WX cnepyeT caaBaTb B chneuvanuavpoBaHHbIE MYHKThI
npuema.

[nsa nonyyeHnsa AoNOMHUTENBHOM MHPOPMaLMK O CYLLIECTBYHOLUX CUCTEMax cbopa 0TXo40B obpaTuTechb K
MECTHbIM OpraHam BnacTu.

MpaBunbHasa yTunusauma nomoxeTt cbepeydb LeHHble pecypcbl U NPegoTBpaTUTb BO3MOXHOE HeraTMBHoOe
BNUsSIHME Ha 340pOBbe NI0AEN W COCTOSHME OKpyXalolwen cpedbl, KOTOpoe MOXET BO3HUKHYTb B
e3yrnbTaTte HenpaBUIibHOro obpalleHns ¢ oTxogamu.

ﬁ IHCTPYKUIA 3 EKCMNYATAUII

o LaHoBHWM nokyneub! My BaA4yHi Bam 3a npuabaHHa npopykuii ToproBenbHoi mapkm SCARLETT Ta
noBipy 0o Hawoi komnaHii. SCARLETT rapaHTye BUCOKY SKICTb Ta HagiiHy poboTy CBO€i mpoaykuil 3a
YMOBM LOTPUMAHHA TEXHIYHUX BUMOT, BKa3aHMX B NOCIOHMKY 3 ekcnnyaTauii.

e TepmiH cnyx6u Bupoby Toprooi mapkn SCARLETT y pasi ekcnnyaTauii npoaykuii B Mmexax nobytoBmx
notpeb Ta 4OTPMMaHHSA NpPaBUIT KOPUCTYBAHHS, HaBe4eHMX B MOCIOHMKY 3 ekcnnyaTadii, cknagae 2 (oea)
pokn 3 OHs nepepadvi Bupoby kopucTtyBayeBi. BupobGHUK 3BepTae yBary KopucTyBadiB, WO y pasi
AOTPMMaHHSA UUX YMOB, TEPMIH CryXOn BUpOOY MOXe 3HA4YHO NEPEBULLNTM BKa3aHUM BUPOOBHUKOM CTPOK.

3AXOOU BE3IMNEKAU

o [lepen neplwmM YBIMKHEHHSIM NMEPEBIPTE, UM BiAMNOBIOAIOTbL TEXHIYHI XapakTePUCTMKU BUPODY, 3a3Ha4YeHi
Ha Haknenui, napameTpam enekTpoMepexi.

o BukopuctoByBaTth Tinbkn B NoByTOBMX LiNAX BignosigHoO Ao AaHoro NopagHuka 3 ekcnnyartauii. MNpunag
He Npu3HaYeHun ansa BUPOBHNYOro 3aCTOCYBaHHS.

o BukopuctoByBaTtu TiNbKn y NpUMILLLEHHI.

e 3aBXauW BigKNOYanWTE NPUCTPIN 3 enekTpomepexi nepen ouMweHHsM, abo skwo Bu noro He
BMKOPUCTOBYETE.

e LLlOG YHUMKHYTM Mopaskum eneKkTpu4yHMM CTPYMOM i 3aropsiHHsi, HE 3aHyplonTe npunag y Body uYW iHLUi
pPianHWN.

e [Mpyvnag He Npu3Ha4YeHUn ONsi BUKOPUCTaHHA ocobamu (BKMHOYaKUM OiTen) 3i 3HWKEHUMU i3UYHUMM,
4yTTEBMMM abO pO3yMOBMMM 34i6HOCTAMM abo y pasi BiACYTHOCTI y HUX onNuTy abo 3HaHb, SKLWO BOHU HE
3HaxoOATbCA Mig KOHTporem abo He MPOIHCTPYKTOBAHI NPO BUKOPUCTAHHA npunagy ocoboto, Lo
BignoBigae 3a ix 6esneky.

e [1iTy NOBMHHI 3HAXo4MTUCh Mig KOHTponeM, 3aangd HeJonyLweHHd irop 3 npunagom.

e He 3anvwanTe yBiMkHeHun npunag 6e3 Harnaay.

e He BUKOPUCTOBYNTE NPUHANEXHOCTI, WO HE BXOOATb 40 KOMMNIIEKTY.

e Y pasi NOLKOMXEHHS Kaberno >XMBIMEHHS, MOro 3amiHy, 3 MeTow 3anobiraHHs Hebesneui, MOBUHEH
BMKOHYBaTW BMPOOHMK abo YNOBHOBaXEHMW M CepBiCHUMM UEeHTp, abo aHanoriyHmMn KkeanigikoBaHuin
nepcoHarn.

e He Hamaramtecss CaMOCTINHO peMOHTYyBaTM MpPUCTPIA. Y BUNAAKy BUHUKHEHHS HecnpaBHOCTEN
3BepTanTecs Ao Hanbnmkyoro CepBiCHOIO LEHTPY.

o CriigkynTe, WOG LIHYP XXMBMEHHS HE TOPKABCHA FOCTPUX KPaNoK Ta rapa4vmx NOBEPXOHb.

e He TArHiTh, HE NepekpydynTe Ta Hi Ha WO He HAMOTYMNTE LLHYP XXUBJIEHHS.

e HanpukiHui poboTn, nepLu, HixX BUTSraTi NPoAYyKTU Ta HACaLKW, BiOKMOYITL Npunag 3 enekrpoMmepexi Ta
AoyexkanTecsi NOBHOI 3yNUHKM eNeKTpoaABUryHa.

e YBAIA:3HimMiTb HacagKy, HaTUCHYBLUW KHOMKW Big €gHaHHA Hacagok.

o YBAlA: 3abopoHeHO nepenosBHOBaTU npunag abo BukopucToByBaTu 1oro ©6e3 npogykTie. He
nepeBuLLyNnTEe ONYCTUMUI Yac 6e3ynMHHOT poboTu.

e He nomiwanTe y yawy rapsdi iHrpegieHTn (> 70 °C).

e Akwo BupI6 Aeaknnh yvac 3Haxoamecs npu Temnepatypi Hwxk4de 0°C, nepen YBIMKHEHHAM MOro cnig
BUTPUMATW Y KiMHATi He MeHLUe 2 roavH.

e ObnagHaHHA BignoBigae BuMMoram TexHIYHOro pernameHTy OOMEXEHHSI BMKOPUCTAHHS  OEeSKUX
Hebe3neyHx peyoBMH B €NEeKTPUYHOMY Ta efeKTPOHHOMY OBnagHaHHi.

e BupoOHuk 3anuwae 3a cobow npaBo 0e3 OOOATKOBOrO MOBIAOMITEHHSI BHOCUTU HE3HA4YHi 3MiHM 00
KOHCTPYKLUiT BMpoOy, WO KapAWHanbHO He BNMMBalTb Ha KWoro 6es3neky, npauesgaTtHicCTb Ta
yHKLiOHANbHICTb.

e [laTa BMpOOHMUTBA BKa3zaHa Ha BMpoOi Ta/abo Ha ynakoBLi, a TakoX Yy CynpoBigHi AOKyMeHTaLii.

NiArotToBKA 4O POBOTH

e [lepen nepLMM BUKOPUCTAHHAM BMMWWTE BCi 3HIMHI YaCTWHW TEnsiow BOAOK 3 MUIOYMM 3acobom Ta
peTenbHO NPOCYLWiTh iX. Bigcik 3 ABUIYHOM 30BHI NPOTPITh M'SIKOKO 3r1erka BOSIOrok TKaHWHOL0.

o 3aboOpoHeHO 3aHyplOBaTK BIACIK 3 ABUIYHOM B Byab-AKy piguMHYy Ta MUTU MOr0 BOAOHO.

BJIEHAEP WO 3AHYPHOETBCAHA
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